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PRANEŠIMAS DĖL „A“ PUNKTO 

nuo: Tarybos generalinio sekretoriato 

kam: Tarybai 

Dalykas: TARYBOS SPRENDIMAS, kuriuo suteikiami įgaliojimai pradėti derybas dėl 
Sąjungos ir Islandijos, Norvegijos Karalystės, Šveicarijos Konfederacijos 
bei Lichtenšteino Kunigaikštystės protokolų, kuriais papildomi jų atitinkami 
susitarimai ir protokolas dėl valstybės, atsakingos už tose šalyse pateikto 
prieglobsčio prašymo nagrinėjimą, nustatymo kriterijų ir mechanizmų, kad 
būtų įtrauktos taisyklės, kuriomis joms būtų sudarytos sąlygos dalyvauti 
taikant Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2024/1351 II bei 
IV dalis ir Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2024/1359 II bei 
III skyrius 

– Priėmimas 
 

1. 2026 m. kovo 30 d. Komisija pateikė Tarybai rekomendaciją dėl pirmiau nurodyto Tarybos 

sprendimo kartu su derybinių nurodymų projektu1. 

2. Tarybos sprendimo projektas ir derybiniai nurodymai buvo išnagrinėti 2026 m. 

balandžio 21 d. patarėjų TVR klausimais (prieglobstis) posėdyje. Remdamasi delegacijų 

pastabomis, pirmininkaujanti valstybė narė parengė peržiūrėtas tekstų redakcijas, kurios 

vėliau buvo patvirtintos taikant neformalią supaprastintą rašytinę procedūrą, kuri buvo 

užbaigta 2026 m. gegužės 22 d. 

3. Tarybos sprendimo projekto tekstas, peržiūrėtas teisininkų lingvistų, išdėstytas 

dokumente 9662/26.  

 

1 Dok. 7697/26 RESTREINT UE/EU RESTRICTED + ADD 1 RESTREINT UE/EU 

RESTRICTED 
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4. Europos Parlamentas bus informuotas pagal SESV 218 straipsnio 10 dalį ir jam bus 

perduotas Tarybos sprendimas (ir derybiniai nurodymai). 

5. 2026 m. birželio 17 d. Nuolatinių atstovų komitetas patvirtino pirmiau nurodytą Tarybos 

sprendimą ir derybinius nurodymus. 

6. Atsižvelgiant į tai, kas išdėstyta pirmiau, Tarybos prašoma: 

– priimti Tarybos sprendimą, kurio teisininkų lingvistų peržiūrėta redakcija išdėstyta 

dok. 9662/26, ir derybinius nurodymus, išdėstytus dok. 9662/26 ADD 1 RESTREINT 

UE/EU RESTRICTED + 9662/26 ADD 1 COR 1 RESTREINT UE/EU RESTRICTED; 

ir 

– paprašyti paskelbti sprendimo tekstą Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje. 
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